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et  aux  Délégués  à  l'Assemblée.) 
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Genève,  le  8  septembre  1921 , 


Société  des  Nations,  j 


Admission  de  l'Esthonie  dans  la  Société  des  Nations. 


NOUVELLE  CORRESPONDANCE  AVEC  LE  GOUVERNEMENT  DE  L'ESTHONIE. 


League  of  Nations. 


Admission  of  Esthonia  to  the  League  of  Nations. 


FURTHER  CORRESPONDENCE  WITH  THE  ESTHONIAN  GOVERNMENT. 


SOCIÉTÉ  DES  NATIONS 


ADMISSION  DE  L  ESTHONIE 

Note  du  Secrétaire  général  : 

Les  documents  suivants,  en  date  des  7  et  8  septembre,  émanant  de  la  Délé- 
gation esthonienne,  on1  été  transmis,  à  titre  de  renseignement,  aux  Membres 
de  la  Société  : 

1 .  Confirmation  de  la  demande  d'admission  dans  la  Société,  présentée 
par  la  République  esthonienne. 

2.  Mémoire  sur  la  situation  internationale  et  intérieure  de  l'Esthonie. 


1. 

DÉLÉGATION  DE  LA  RÉPUBLIQUE  d'eSTHONIE 

a  l'assemblée  Genève,  le  7  septembre  1921. 

DE  LA  SOCIÉTÉ  DES  NATIONS. 

Monsieur  le  Secrétaire  général, 

Par  votre  lettre  du  13  août,  vous  avez  bien  voulu  me  demander  si  ma  lettre 
du  6  août  doit  être  considérée  comme  constituant  un  renouvellement  de  la 
demande  d'admission  de  l'Esthonie  dans  La  Société  des  Nations. 

Conformément  à  mes  lettres  antérieures  adressées  au  Secrétaire  général  et 
vu  le  télégramme  de  M.  Piip,  Ministre  des  Affaires  étrangères,  du  13  août, 
j'ai  l'honneur  de  vous  confirmer  que  ma  lettre  ainsi  que  ce  télégramme  doivent 
être  considérés  comme  constituant  une  nouvelle  requête  d'admission  de  la  Répu- 
blique esthonienne  dans  la  Société. 

Veuillez  agréer,  Monsieur  le  Secrétaire  général,  l'expression  de  ma  très 
haute  considération. 

(Signé)   C.   R.  PUSTA, 
Ministre  d'Eslhonie  en  France. 

A  l'Honorable  Sir  Eric  Drummond; 
Secrétaire  général  de  la 
Société  des  Nations, 
Genève. 

2. 

MÉMOIRE  SUR  LA  SITUATION  INTERNATIONALE  ET  INTÉRIEURE 
DE  L'ESTHONIE,  PRÉSENTÉ  PAR  M.  A.  PIIP,  DÉLÉGUÉ  DE  LA 
RÉPUBLIQUE  ESTHONIENNE,  POUR  ÊTRE  SOUMIS  A  LA 
SIXIÈME  COMMISSION. 

Le  Gouvernement  de  la  République  esthonienne  ayant  renouvelé  la  demande 
de  l'admission  de  l'Esthonie  dans  la  Société  des  Nations,  sa  Délégation  croit  de 
son  devoir  de  compléter  les  documents  qui  étaient  présentés  à  la  première  Assem- 
blée par  les  renseignements  suivants. 

Reconnaissance  de  jure.  La  souveraineté  de  la  République  esthonienne 
ayant  été  reconnue  d'abord  par  la  Russie  et  par  la  Finlande,  plusieurs  autres 
Etats  l'ont  reconnue  successivement  et  notamment  : 


La  Pologne   le  31  décembre  1920. 

L'Argentine   le  5  janvier  1921. 

La  Belgique  j 

^,ranc1e", /en  suite  de  la  décision  du  Conseil  Suprême 
La  Grande-Bretagne  /  du  2g  :      ^  1921 

L  Italie  \  J 

Le  Japon  I 

et  depuis  lors  : 

Le  Portugal  Le  Danemark  La  Suisse 

L'Espagne  Les  Pays-Bas  L'Autriche  et 

La  Suede  La  Roumanie  L'Allemagne. 

La  Norvège  La  Hongrie 


LEAGUE  OF  NATIONS 


ADMISSION  OF  ESTHONIA. 

Note  by  the  Secretary-General  : 

The  following  communications,  dated  September  7th  and  8th,  from  the 
Esthonian  Delegation  are  circulated  for  the  information  of  the  Members  of  the 
League  : 

1.  Confirmation  of  the  request  for  admission  into  the  League  by  the  Estho- 
nian Republic. 

2.  Memorandum  on  the  international  and  internal  situation  of  Esthonia. 


1. 

(Translation.) 

DELEGATION  OF  THE  ESTHONIAN  REPUBLIC 

to  the  ASSEMBLY  Geneva,  September,  7th  1921. 

OF  THE  LEAGUE  OF  NATIONS 

Sir, 

In  your  letter  of  August  13th.  you  were  good  enough  to  ask  me  whether  my 
letter  of  August  6th  could  be  regarded  as  a  renewal  of  Esthonia's  application  for 
admission  to  the  League  of  Nations. 

In  accordance  with  my  previous  letters  addressed  to  the  Secretary-General, 
and  in  view  of  the  telegram  from  M.  Piip,  the  Minister  of  Foreign  Affairs,  on 
August  13th,  I  have  the  honour  to  declare  that  my  letter  and  this  telegram  are 
to  be  considered  as  constituting  a  renewed  request  for  the  admission  of  the 
Esthonian  Republic  to  the  League. 

I  have  the  honour  to  be,  etc., 

(Signed)  C.  R.  PUSTA, 
Esthonian  Minister  in  France. 

To  His  Excellency 

Sir  Eric  Drummond, 

Secretary- General  of  the  League  of  Nations. 


MEMORANDUM  ON  THE  SITUATION  OF  ESTHONIA  AS  REGARDS 
INTERNATIONAL  AND  INTERNAL  AFFAIRS,  SUBMITTED  „ BY 
M.  A.  PUP,  DELEGATE  OF  THE  ESTHONIAN  REPUBLIC,  TO  COM- 
MITTEE No.  VI. 

The  Government  of  the  Esthonian  Republic  having  renewed  its  application 
for  admission  to  the  League  of  Nations,  its  Delegation  feels  it  a  duty  to  supple- 
ment the  documents  submitted  to  the  first  Assembly  with  the  following  infor- 
mation : 

Recognition  de  jure.  —  The  sovereignty  of  the  Esthonian  Republic  having 
been  recognised  in  the  first  place  by  Russia  and  Finland,  several  other  Slates 
have  subsequently  recognised  it  ;  namely  : 

Poland   December  31st,  1920. 

Argentine  Republic  .  .    January  5th,  1921. 
Belgium  

r_  .  tV     '• /  In  consequence  of  the  decision  of  the  Supreme 

Great  Britain   n     M      t  T  oc,u  in01  1 

Italy  \         Council  of  January  2oth  1921. 

Japan   

Since  then  : 

Portugal  Denmark  Switzerland 

Spain  The  Netherlands  Austria  and 

Sweden  Roumania  Germany 

Norway   Hungary 

S-  d.  N.  •  1400.  -  10.  IX.  21.  -  Imp.  Jent  S.  A. 


Conformément  à  ce  changement  du  statut  international  de  l'Esthonie,  ses 
services  diplomatiques  et  consulaires  ont  été  réorganisés. 

L'admission  de  /'  Eslhonie  dans  les  organisations  techniques  de  la  Société  a 
été  décidée  par  la  première  Assemblée  à  Genève.  C'est  ainsi  que  l'Esthonie  était 
invitée  à  prendre  part  à  la  Conférence  des  Communications  et  du  Transit  à 
Barcelone  Cette  conférence,  ayant  reconnu  à  l'Esthonie  ainsi  qu'aux  autres 
Etats  baltiques  les  pleins  droits  de  vote  et  de  signature  des  conventions,  l'avait 
élue  membre  de  la  Commission  consultative  et  technique  des  Communications 
et  du  Transit.  De  môme  l'Esthonie  a  participé  aux  autres  conférences  internatio- 
nales et  fait  partie  par  son  représentant  à  Paris  de  la  Commission  internationale 
du  Relèvement  économique.  Elle  entend  se  faire  représenter  également  au 
Bureau  international  du  Travail. 


Participation  de  l'Esthonie  aux  œuvres  humanitaires  et  de  secours. 


Le  rôle  de  l'Esthonie  est  considérable  dans  le  rapatriement  des  prisonniers  de 
guerre  de  et  pour  la  Russie.  Elle  prend  aujourd'hui  une  part  active  clans  la  lutte 
contre  la  famine  et  les  maladies  en  Russie.  Représentée  par  les  délégués  de  son 
Gouvernement  et  de  la  Croix-Bouge  esthonienneà  la  Conférence  de  Genève  le 
15-16  août  et  à  la  Conférence  de  Riga  le  20  août  dernier,  l'Esthonie  a  créé  un 
Comité  national  de  secours  à  sa  Russie,  ayant  à  sa  tète  le  président  de  la  Croix- 
Rouge  esthonienne.  Un  crédit  de  10  millions  de  marks  a  été  accordé  à  ce  Comité 
par  le  Gouvernement,  cette  somme  devant  être  complétée  par  une  souscription 
volontaire.  Le  premier  train  de  vivres  et  de  marchandises  a  été  expédié  par  le 
Comité  en  Russie.  D'accord  avec  M.  Nansen,  Haut-Commissaire,  l'Esthonie  a 
fourni  également  des  semences  pour  la  Russie. 


La  collaboration  avec  ses  voisins. 


Les  frontières  de  l'Etat  esthonien  étant  définitivement  fixées  par  les  traités 
antérieurs  avec  la  Russie  et  la  Lettonie,  le  peuple  esthonien  ne  demande  qu'à 
collaborer  dans  une  parfaite  entente  avec  ses  voisins  et  les  nouveaux  Etats  issus 
de  la  Grande  Guerre.  Une  série  de  conférences  a  eu  lieu  pendant  cette  année  à 
Tallinn  (Reval),  Riga  et  Helsingfors  entre  les  ministres  des  Etats  baltiques, 
tendant  à  coordonner  tous  leurs  efforts  sur  les  terrains  politique,  économique, 
juridique  et  culturel.  Il  y  a  lieu  de  mentionner  la  conférence  des  ministres  des 
finances  de  l'Esthonie,  de  la  Lettonie  et  de  la  Lithuanie,  laquelle  a  décidé  d'uni- 
fier les  droits  de  douane  et  les  tarifs  de  chemins  de  fer  entre  ces  trois  pays,  et 
l'importante  décision  de  la  conférence  de  Helsingfors  de  provoquer  des  conférences 
périodiques  entre  les  ministres  des  Affaires  étrangères  des  Etats  baltiques. 

Les  relations  de  bon  voisinage  entre  l'Esthonie  et  la  Russie  établies  depuis 
la  signature  du  Traité  de  Paix  de  Tartu  du  2  février  1920,  devront  se  maintenir 
aussi  à  l'avenir^éfent  donné  que  la  Russie  aura  toutes  raisons  de  garder  la  paix 
entre  elle  et  l'Esthonie.  Il  suffit  de  dire  que  depuis  la  conclusion  de  la  paix,  plus 
de  13  millions  de  pouds  de  marchandises,  venant  de  l'étranger  par  l'entremise 
de  l'Esthonie,  ont  passé  par  ses  ports  en  Russie.  L'Esthonie,  qui  par  sa  situation 
géographique  est  appelée  à  jouer  un  rôle  primordial  dans  le  commerce  interna- 
tional et  le  relèvement  économique  de  la  Russie,  est  désireuse  de  coopérer  dans 
cet  Le  tâche  avec  les  autres  Puissances. 

Après  la  Grande-Bretagne,  les  négociations  de  commerce  entre  l'Esthonie 
et  la  Finlande,  la  Norvège,  la  Suède,  le  Danemark,  la  France,  l'Italie,  la  Pologne 
e1  l'Allemagne  ont  été  entamées. 


La  situation  financière. 


L'EsthOnië  est  arrivée  à  s'acquitter  de  ses  dettes  contractées  à  l'étranger 
pëndant  In  lutte  pour  l'indépendance.  C'est  ainsi  qu'elle  a  payé  son  emprunt  à  la 
Finlande  et  commence,  à  réaliser  ses  autres  obligations. 

Sa  situation  intérieure  doit  être  considérée  comme  très  satisfaisante.  Au 
mois  de  décembre  1 920,  la  Constitution  votée  par  l'Assemblée  Constituante  est 
entrée  en  vigueur,  el  le  Parlement  régulier  (Riigikogu)  commença  à  fonctionnel 
au  mois  de  janvier  1921. 


—  2  — 


To  meet  this  change  in  the  international  status  of  Esthonia,  its  diplomatic 
and  consular  services  have  been  reorganised. 

The  Admission  of  Eslhonia  lo  the  Technical  Organisations  of  Ihe  League 
was  decided  upon  by  the  First  Assembly  at  Geneva.  Esthonia  was  therefore 
invited  to  take  part  in  the  Conference  on  Communications  and  Transit  held  at 
Barcelona.  This  Conference,  having  granted  to  Esthonia,  as  well  as  to  the  other 
Baltic  States,  full  rights  to  vote  and  to  sign  conventions,  had  elected  her  to 
membership  of  the  Advisory  and  Technical  Committee  on  Communications  and 
Transit.  Esthonia  also  took  part  in  other  international  conferences,  and,  through 
her  Paris  representative,  forms  part  of  the  International  Commission  on  Econo- 
mic Reconstruction.  She  also  intends  to  be  represented  in  the  International 
Labour  Office. 


Share  of  Esthonia  in  Humanitarian  and  Relief  Work. 


Esthonia  is  playing  a  large  part  in  the  repatriation  of  prisoners  of  war  to  and 
from  Russia.  She  is  to-day  taking  an  active  share  in  the  struggle  against  famine 
and  sickness  in  Bussia.  Represented  by  the  Delegates  of  her  Government  and 
of  the  Esthonian  Red  Cross  at  the  Conference  held  in  Geneva  on  August  15th 
and  16th  last,  and  the  Riga  Conference  on  August  20th  last,  Esthonia  created 
a  National  Committee  for  Russian  relief,  having  at  its  head  the  President  of  the 
Esthonian  Red  Cross.  A  credit  of  10  million  marks  has  been  granted  to  this 
Committee  by  the  Government,  a  sum  which  is  to  be  supplemented  by  volun- 
tary subscriptions.  The  first  train  of  supplies  and  goods  has  been  despatched  to 
Russia  by  the  Committee.  In  agreement  with  M.  Nansen,  the  High  Commis- 
sioner, Esthonia  has  also  provided  seed  corn  for  Russia. 


Co-operation  with  her  Neighbours. 


Since  the  frontiers  of  the  State  of  Esthonia  were  definitely  fixed  by  previous 
treaties  with  Russia  and  Latvia,  the  sole  wish  of  the  Esthonian  nation  is  to  co- 
operate in  perfect  harmony  with  her  neighbours  and  with  the  new  States  formed 
as  a  result  of  the  Great  war.  During  the  present  year  a  series  of  Conferences  have 
been  held  at  Tallinn  (Reval),  Riga  and  Helsingfors,  between  the  Ministers  of  the 
Baltic  States,  with  a  view  to  co-ordinating  their  political,  economic,  legal  and 
educational  policies.  Special  mention  should  also  be  made  of  the  Conference 
between  the  Finance  Ministers  of  Esthonia,  Latvia  and  Lithuania,  at  which  it  was 
decided  to  adopt  uniform  customs  duties  and  railway  tariffs  in  these  three  coun- 
tries, and  of  the  important  decision  arrived  at  by  the  Helsingfors  Conference, 
to  summon  periodical  Conferences  between  the  Foreign  Ministers  of  the  Baltic 
States. 

The  friendly  relations  between  Esthonia  and  Russia,  established  since  the 
Peace  Treaty  of  Tartu,  which  was  signed  on  February  2nd,  1920,  will  probably  be 
maintained  *n  the  future,  for  Russia  has  every  reason  for  preserving  peace 
between  Est  honia  and  herself.  It  will  suffice  to  point  out  that  since  the  conclu- 
sion of  peace  more  than  13  millions  poods  of  goods  coming  from  abroad  have 
passed  through  Esthonian  ports  on  their  way  to  Russia.  Esthonia,  by  reason 
of  her  geographical  position,  is  bound  to  play  an  extremely  important  part  in 
Russia's  international  trade  and  economic  recovery,  and  is  desirous  of  co-opera- 
ting with  the  other  Powers  in  this  task. 

After  Great  Britain,  commercial  negotiations  have  commenced  between 
Esthonia  and  Finland,  Norway,  Sweden,  Denmark,  France,  Italy,  Poland  ana 
Germany. 


The  Financial  Situation. 


Esthonia  has  succeeded  in  paying  off  the  debts  contracted  by  her  abroad 
during  hers  struggle  for  independence.  She  has,  for  instance,  paid  off  her  Finnish 
loan  and  has  begun  to  liquidate  her  other  liabilities. 

Her  internal  condition  is  to  be  regarded  as  extremely  satisfactory.  In  the 
month  of  December  1920  the  Constitution  adopted  by  the  Constituent  Assembly 
came  into  force  and  the  regular  Parliament  (Riigikogu)  came  into  operation  in 
January  1921. 


Un  gouvernement  de  coalition  présidé  par  le  chef  d'Etat  —  Premier  minis- 
tre, a  été  formé  —  et  le  budget  de  1921  a  passé  par  le  vote  du  Parlement.  Grâce  au 
développement,  de  la  vie  économique,  le  change  du  mark  esthonien  est  stabilisé 
et  le  coùl  de  la  vie  a  beaucoup  baissé. 

* 

*  * 


Ayant  établi  sa  vie  économique  et  politique  sur  une  base  nationale  et  réglé 
ses  relations  avec  les  Etats  voisins  de  la  manière  la  plus  satisfaisante,  l'Esthonie 
est  désireuse  d'entrer  «dans  la  Ligue  des  Nations  et  de  prêter  son  concours  à  tous 
les  peuples  civilisés. 

(Signé)  Antoine  PI  IP, 
President  de  la  Délégation 
esthonienne. 

8  septembre  1921. 
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A  coalition  Government,  presided  over  by  the  Head  of  State  —  the  Prime 
Minister  —  has  been  formed  and  a  Budget  for  1921  voted  by  the  Parliament. 
Thanks  to  the  development  of  her  economic  life,  the  exchangevalue  of  the 
Esthonian  mark  has  been  stabilised  and  the  cost  of  living  has  greatly  diminished. 

* 

*  * 


Having  established  her  economic  and  political  life  upon  a  national  basis  and 
regulated  her  relations  with  neighbouring  States  in  a  thoroughly  satisfactory 
manner,  Esthonia  is  now  anxious  to  enter  the  League  of  Nations  and  to  co-operate 
with  all  civilised  peoples. 

(Signed)  Antoine  PUP, 
President  of  the  Esllwnian  Delegation  . 


September  8th,  1922. 


